Yakut 4 40 Oturum Türkçe metni
06.10.2026 · Kur’an’ın İ’cazı ve Medeniyet Üzerindeki Etkisi
Videoyu aç
Reels seçimi için zaman kodlu Türkçe altyazı metnidir. Zaman koduna tıklayarak videodaki ilgili ana gidebilirsiniz. Özgün konuşmaları ve bu dile çevrilmiş bölümleri içerir.
Çalışma metni: dil birimlerinin nihai kaynak onayı tamamlanmamıştır. Şüpheli ifadeler ve köşeli parantezli notlar korunmuştur. Kullanılacak alıntıyı video ile karşılaştırın.
Kayıt notu: Otomatik dökümden çalışma metni; 320 kontrol işareti, 4 metin boşluğu belgede gösterildi. Kamera dosyaları arasındaki gerçek kayıt boşlukları, arşiv videosunda olmadığı için bu metinle doldurulamaz.
00:00:00 – 00:00:41
Gerçekten de, Muhammed ve ailesi ve sahabeleri, hepsi, Şeyh Munir ile "Nuh Mesajı" programında tanıştığım deneyimlerden birinde , Munir Al- Tarran'ı tanıyor musunuz? Onu dün, birkaç gün önce tanıdım . Onu da tanıyordum , bu bilgi onun kafasında nasıl yer edindi? Bu adam, "Nuh Mesajı"nın tercümanıyla tanıştığımda, Malezya'da bir üniversitede profesördü. Bir araştırma projesi vardı ve yaklaşık 30 yıl önce , 2006'da
00:00:41 – 00:01:21
bitirdiğinde, araştırmasından dolayı tebrik edildi. Sonra ona, "Siz profesörsünüz, Dr. Najib Al-Sawt. Nur Mesajlarını okudunuz." dediler. O da, "Yaklaştığımda, siz profesörsünüz, Dr. Nur Mesajlarını bilmiyorsunuz." dedi. Hikayemin başlangıcı bu. Şeyh ile birlikteyim. Sizin hikayenizi sordum, benimkini değil. Şeyh ile tanıştığımda numaramı aldı .
00:01:21 – 00:02:09
Evet, burada yazıyor . Sadece , sadece. Size bir şey söylememi ister misiniz? Bana bir kopya verin . Işık Mesajları bu kopyada. Allah'ın adıyla , her şeyi kitaplarda bastırdım. Her şeyi kitaplarda bastırdım. Klasörlerim var. Her şey burada. Bağlantılar. Tüm bağlantılar. Allah'ın adıyla , 1987'de
00:02:09 – 00:02:49
Washawa'da Uluslararası İsrail Üniversitesi'ni, bir İslam Bilim ve Teknoloji Üniversitesi'ni kurduk. Dr. Abdul Razzaq, adınızı duyuyorum. 1987'de Afganistan'da Ruslar döneminde Afganlar için bir üniversite kurduğumuzu duydum . Hoş geldiniz. Nasılsınız ? Neden bu kadar kısa sürdü? Sizi rahatsız etmek istemedim. Suudi Arabistan'dan bir üniversite kurduk, bağışlarla 17 yıl boyunca devam etti ve şimdi Kabil'de özel bir üniversite.
00:02:49 – 00:03:33
Ziyaret etti. Ve yine de mesajlarımızla ilgili hikayenizi bize anlatmadınız. Lafı dolandırıp duruyorsunuz. Konuya dönecek olursak, sizin hikayeniz nedir? Her şey nasıl başladı? Beni nasıl buldunuz? İlk mesajlar, Birleşik Arap Emirlikleri'ndendi, Sübhanallah (Allah'a şükür). Oradaydım ve okullar hakkında bilgi edindim
00:03:33 – 00:04:15
-eğitim alanında uzmanım- bu yüzden okullardan birine gittim. Okullardan gelen mesajları iletmeyi öğrendim ve sonra bana kaynağın adresini verdiler. Mekke'deydim ve onu tanımıyordum. Sonra Mekke'ye döndüm ve 23 yıl önce Şeyh Munir ile tanıştım. Şeyh Munir numaramı aldı. Daha sonra İstanbul'da tatildeydim ve beni aradı. "Neredesin?" dedi. İstanbul'daydım.
00:04:15 – 00:05:00
"Neden Erzincar'da beni ziyaret etmiyorsun?" dedi . Yani, başarımın başlangıcı Profesör Munir sayesinde oldu. Hayır, Şeyh Munir'den önce Şeyh Abdul Rahman vardı. Şeyh Abdul Rahman Kayseri'de bir alimdir. Allah'tan beni şahsen ona geri getirmesini istedim. Dört özelliği vardı: Türk olmalıydı, bir alim olmalıydı, aydınlanma öğrencisi olmalıydı ve Arapça bilmeliydi . Bu özelliklere sahip birini dört yıl boyunca aradım, sonunda bir gün bir restoranda buldum. İçeri girdi ve dört özelliği de onda mevcuttu. Bana, "Neden
00:05:00 – 00:05:40
Kayseri'de beni ziyaret etmiyorsunuz?" dedi. Ben de "Âmin" dedim. "Âmin" dedim. Kışın ona bir seyahat ayarladım ve dört gün önce yanına gittim . Şeyh Munir'den dört gün önce. Öyleyse gitmelisiniz. Bu hangi yılda oldu? Bütün bunlar yirmi yıl önce demek. Ve Allah'ın izniyle, Şeyh Munir'in bizi ziyaret etme şerefine nail olacaksınız . Munir kırk ülkeyi ziyaret etti. Işık mesajı için. Ve o eşsiz , tüm zamanı yirmi dört saat. Böyle bir durumda bir sorun var. Yirmi dört, Şeyh Narsi Makki, aslen Şeyh Narsi Makki diyorum, aslen
00:05:40 – 00:06:21
Mekke halkı ona daha çok layıktır ve biz şimdi sizin bilginizden faydalanıyoruz ve oturum başkanımız Profesör ile onurlandırıldık , size ilginç ve güzel bir oturum sunacak ve siz hala konudan kaçıyorsunuz , sizi tekrar konuya getireceğim . İhsan beni ilk ziyaret ettiğinde, Uluslararası İslam Eğitim Teşkilatı'nın başkanıydım, İhsan Salih mi? Evet, Müslüman Dünya Birliği'nde ve büyük İhsan Salih'in ofisinde
00:06:21 – 00:07:03
, bu Suriyeli -Iraklı bir muhabir. Hasta, Allah'tan şifa vermesini diliyoruz. Tercümesi mükemmel. Dar Al-Alam : Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. Hamd olsun âlemlerin Rabbi Allah'a, salat ve selam olsun peygamberlerin en güzel konuşanı ve elçilerin sonuncusu olan Peygamberimize, ailesine ve iyi ve temiz sahabelerine. Ve sonrasında, bu güzel günün güneş doğuşuyla birlikte , sizleri seçkin ve saygıdeğer profesörlerle birlikte bu
00:07:05 – 00:07:45
on yedinci bilimsel oturuma davet etmekten mutluluk duyuyorum . Sağımda Sabahattin Zaim Üniversitesi Felsefe Profesörü Dr. Nabil Al-Fouli, onun sağında ise Fas , Kazablanka'daki II . Hasan Üniversitesi'nden Profesör Dr. Mustafa Banan bulunmaktadır . İnşallah yakında kendisini de nitelendireceğiz . Sizi buraya getiren mesele için, eğer farkında olsaydınız
00:07:45 – 00:08:31
tamamlanmayacak bir mesele için sizi aday gösterdiler . Hamri ile ilişkilendirilmek istemiyorum . Irak'ın Bağdat şehrindeki İmam Al-Azam Koleji'nden Profesör Dr. Şaker Mahmud Al-Adhami de bizimle olacak. Kardeşim, eğer kapıyı tartışma için açık bırakırsanız, insanlar gelip içeri girene kadar sorun olmaz. Ondan sonra size "Selamün aleyküm" diyeceğiz. Adını andığımız anda , İmam Al-Azam Koleji'nden Profesör Dr. Şaker Mahmud Hüseyin Al-Adhami, varlığıyla bizi onurlandırdı. İmam Al-Azam denildiğinde,
00:08:31 – 00:09:13
Allah rahmet eylesin , İmam Ebu Hanife kastedilir. Profesörümüz Şaker, Irak'ın Bağdat şehrindendir. Evet, elbette. Sağında ise İslam Üniversitesi öğrencisi ve İslamabad İslam Üniversitesi Arapça profesörü Dr. Abdul-Mujib Bassam Muhammed Nasir Al-Din bulunacaktır. Kendisi Afgan asıllıdır. Değerli beyler ve bayanlar, öncelikle
00:09:13 – 00:09:59
Türkiye'nin önde gelen isimlerinden, Selahaddin Üniversitesi Felsefe Profesörü Dr. Nabil Al-Fouli'yi anmak istiyorum. Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla, Allah'ın salat ve selamı müminlerin kız kardeşlerine , efendimiz Muhammed'e, ailesine ve sahabelerine olsun. Öncelikle İstanbul Kültür ve Bilim Merkezi'ne ve bu merkeze adanmış , sürekli varlığını sürdüren kardeşlerimize teşekkür ediyorum. Rahmetli Profesör Al-Murshi'nin mirasına hizmet eden ve neredeyse kırk yıldır faaliyet gösteren tek merkez burasıdır.
00:09:59 – 00:10:40
Bu mirasa, çeviri, çalışmalar ve diğer yollarla, gerçekten takdire şayan bir şekilde hizmet ediyor. Zaman durmadığı ve zihinler sürekli geliştiği için, elbette ki sürekli olarak gelişme çağrısında bulunuyoruz ; ancak bu , şeyhlerimizden ve düşünürler arasındaki öncülerimizden miras aldığımız bakış açısını güçlendiren perspektifler gerektiren yeni sorunların ortaya çıkmasını zorunlu kılıyor . Düşünce çizgisi süreklidir ve herhangi bir kişi veya konuda durmaz . Ekranda gördüğünüz gibi, merhum Profesör Badi' al-Zaman al-Narsi'ye (Allah rahmet eylesin) göre, anlamın keşfi ve çağdaş insanlığın sorununu çözmedeki rolü
00:10:42 – 00:11:23
, düşünce ve kültürde temel bir meseledir. Bu, çağdaş uygarlığın krizidir. Bir şey anlamını yitirdiğinde, bu, bir kişinin nihilizm ve saçmalık içinde yaşadığı, neden yaşadığını hiç bilmediği anlamına gelir. Sonuç olarak, hayatı anlamını yitirir. Hayatı anlamını yitirirse, ne kadar maddi varlığa sahip olursa olsun, nihayetinde mutlu olmayacaktır. İnsan doğaları onları hayvanlar gibi, canavarlar gibi olmayı kabul etmemeye zorlar. Aksine, kendilerini kendi içlerinde ararlar , araştırır ve denerler. Bazen sonuçlar onları intihara, kendini yok etmeye, dinler hakkında okumaya götürür.
00:11:23 – 00:12:03
Gördüğünüz gibi, dünyada kesinliğe ulaşmaya ve bu atmosferden kaçmaya çalışanlar arasında çeşitli meslekler vardır. Bu mütevazı araştırmada insanların hayatlarına çöken karanlık , beni iki zıt model sunmaya yöneltti; bunlardan biri, düşüncenin berraklığını ve bütünlüğünü temsil eden Işık Üstadı (ona ve ailesine selam olsun ) tarafından somutlaştırılmıştır. Onu , psikolojide çok ünlü bir figür olan Avusturyalı psikiyatrist Viktor Emil Franken ile karşılaştırdım . O , ailesiyle birlikte -annesi, babası, kız kardeşi ve karısı-
00:12:03 – 00:12:44
Nazi toplama kampına götürülen Avusturyalı bir doktordu . Yahudiydi ve Nazi kampına götürüldü. *İnsanın Anlam Arayışı* adlı kitabında , insanlığın adaletsizliğe maruz kaldığı bu kasvetli yılların hikayesini anlatıyor. Elbette , adalet duygumuzla haksızlığı kabul etmiyoruz ve başka bir dine mensup bir kişiye yapıldığında da buna müsamaha göstermiyoruz. Filistin'de Siyonistler tarafından gerçekleştirilen Nazi eylemlerini kınıyorsak,
00:12:44 – 00:13:26
Nazilerin kim olursa olsun herhangi bir insana karşı yaptığı eylemleri de kınıyoruz . Eskiden, Almanların doğuştan kusurlu veya engelli birini bulduklarında onu deneylere ve laboratuvarlara tabi tuttuklarını söylerlerdi . Bunlar insanlık dışı davranışların örnekleridir ve bunları reddediyoruz. Duygumuz haksızlığa duyduğumuz nefrettir ; bu, sürekli ve sarsılmaz bir prensiptir. Bunu kabul etmiyoruz. Selahaddin (Allah rahmet eylesin) Haçlılar Kudüs'ü terk ettiğinde bunu kabul etmedi . Biliyorsunuz, güvenlik önlemleri Müslümanların katılmasını engelliyor , oysa
00:13:26 – 00:14:08
ataları 88 yıl önce Kudüs'e girip onu kanla doldurmuş, buldukları tüm canlıları öldürmüşlerdi. Ama bu iyi bir şey. Önemli olan Frankl'ın o kasvetli hapis yıllarını atlatmış olmasıdır. Maze toplama kamplarına giren tüm aile üyeleri öldürüldü . O, sonunda Yüce Allah'ın iradesiyle hayatta kaldı ve bu zorlu deneyimi, kasvetli bir kaderi ve etrafını saran ölümü atlattı. Ve insanların insanlara karşı sergilediği aşırı zulüm ve doğal olmayan şiddet . 1945'te hapisten çıktığında, garip bir şekilde , 197 yaşına kadar yaşadı. 195'te doğdu, 1948'de yetmişli yaşlarına girdi,
00:14:08 – 00:14:51
1945'te hapisten çıktı ve 197'de öldü . Tam doksan sekiz yıl yaşadı. Anlam arayışı adı verilen bir psikolojik tedavi yöntemine öncülük etti . Bir insanın anlamını kaybetme hissi onu bu yolu geliştirmeye yönlendirdi. Bu karşılaştırma gerçekten zengin çünkü Nursi'nin modeli bir başarı modeli, bir ifade modeli, çok açık bir model. Frankl'ın modeline gelince, kişisel yeteneklerine dayandığı için, onun için işler farklıydı. Elbette modelini küçümsemek istemiyorum, çünkü II. Dünya Savaşı'ndan sonra insan kendini öldürdüğünü hissetti.
00:14:51 – 00:15:36
Kapitalizm, II. Dünya Savaşı civarında yaklaşık 20 milyon insanın öldüğü bu büyük katliama yol açtı . Yaklaşık 20 milyon insan öldürüldü, birçoğu yok edildi ve dünyanın çeşitli yerlerinde yaklaşık 50 milyon insan yaralandı. İnsanoğlunun kendi yarattığı katliam, onları kendileriyle yüzleşmeye itti ve entelektüel sesler ortaya çıktı. Sartre, Frankl ve diğerleri insanın ne yapması gerektiği hakkında konuştular. Sorun şu ki, bir kez daha Birleşmiş Milletleri, yeni bir umutsuzluğa yol açacak şekilde kurdular. Önemli olan nokta şu ki, genel olarak Frankl, bir doktorun, hastası
00:15:36 – 00:16:18
boşluk, saçmalık ve anlamsızlık hissediyorsa ona yardım etmesi, hayatında anlam bulmasına yardımcı olması gerektiği fikrine ulaştı . Hayatında bir şey, bir şey, bir şey aramalıydı; bu, inatçı bir melankoli içinde yaşayan bir ruhun acısını hafifletebilecek bir yol sunabilirdi . Ancak önündeki ufuk dardı. Bay Narkissos için ufuk genişti çünkü İslam'dan bahsediyordu ve İslam geniş ve engin, muazzam bir girişimdir. Tıpkı İslam'ı Sayın Narkissos'un arka planı , başlangıç ​​noktası ve tüm hareketinin temeli olarak görebileceğimiz gibi , Frankl da çok dar bir çerçeve içinde hareket eder
00:16:18 – 00:17:00
; modern yaşamın, eşsiz maddi üstünlüğüne ve yaşamı dönüştürmesine rağmen, ürettiği dar, küçük ve sınırlı kültürel çerçeve içinde . Dünyayı derinden değiştiren iki önemli olay vardır : Muhammed'in (sallallahu aleyhi ve sellem ve sahabeleri) mesajı; derin bir değişim, ancak değişmeyen ve yerinde kalan çok olumlu ve derin bir değişim. Modern uygarlığa gelince, değişimi gerçekten çok geniş kapsamlıdır, ancak ne yazık ki, çoğunlukla sağlam bir değişimdir. Önemli olan nokta, bu tartışmanın sonucunun, Profesör Narkissos'un
00:17:00 – 00:17:41
anlamlar üzerine söyleminin , gördüğünüz gibi, akıl ve duygunun ilahi vahiy ile etkileşiminin bir ürünü olmasıdır . Akıl ve duygu ile ilahi vahiy ; yani, düşünen insan, ilahi varlık ve evren üçlüsü vardır . Bu üçlü, Narkissos'un Elçisi için, ulaştığı anlamlar açısından çok zengin bir zemin oluşturdu. Bu anlamların örneklerini elbette en sonda vereceğim , ancak önce bu fikirlerin temelini oluşturayım. Tüm deneyim , sadece iyi ve olumlu
00:17:41 – 00:18:23
duygulara sahip bir adam değil , canlı bir kalbe ve olgun, büyük bir zihne sahip bir adamın deneyimidir . Aynı zamanda büyük bir zekâya sahipti ve Tanrı'nın Kitabı, Yüce Olan hakkında deneyimli ve geniş bir bilgiye sahipti. Bu üçlü – bu güzel ve iyi yeteneklere sahip adam, vahiy ve evren – daha sonra örneklerini vereceğim anlamlara ulaştığı alanı oluşturdu. Frankl'ın ulaştığı şeye gelince, bu zihinsel ve hayal gücüne dayalı bir çaba ve psikolojik bir sezgiydi . Hastanın kendi ruhundan anlamlar çıkarmaya çalıştı
00:18:23 – 00:19:04
çünkü aynı deneyimi yaşadı ve şöyle dedi: "Nazi toplama kampında yaşamak için bana sabır ve metanet verecek herhangi bir şeye ihtiyacım var. Herhangi bir şeye, psikolojik olarak beni destekleyecek, hayatta kalabileceğimi hissettirecek herhangi bir şeye ihtiyacım var." Tanrı herkesi korusun, o adamı hayal edin. Ölüm insanları ondan alıp götürüyor ve eğer bazı hastaların bakımından sorumlu bir doktor olmasaydı, hayatta kalamayabilirdi. Serbest bırakıldığında, annesini, babasını, kız kardeşini ve ilk karısını Diamond toplama kamplarında ölü buldu. Dolayısıyla, Profesör Nersi'nin deneyimi, zihin ve kalbin ilahi vahiy ve evrenin tefekkürüyle etkileşiminden kaynaklanmıştır.
00:19:04 – 00:19:45
Frankl'a gelince, bu zihinsel ve hayal gücüne dayalı bir uyanış ve aynı zamanda psikolojik bir geri çekilmeydi. Ve Frankl'ın herhangi bir anlam, kendisi ve hasta için önem taşıyacak herhangi bir anlam, herhangi bir şeyde herhangi bir anlam arıyor olması hayret verici bir şeydi . Herhangi bir yönüyle herhangi bir anlam , ancak elçinin efendisi böyle değildi; yani, deneyimlerinden de gördüğünüz gibi, gerçekliği sorgulamaya çalıştı ki, ardındaki anlamları anlayabilsin. Anlamın insanın içinden gelmediğini kastetmiyor, canlı bir kalbe ve olgun bir zihne ihtiyaç duyulsa bile, ancak bunu kendisinden sorgulamıyor
00:19:45 – 00:20:25
çünkü özneler dışarıda, özneler içimde değil , şeylerin ve olayların amaçlanan özneleri beni çevreliyor, içimde değil. Bu nedenle, anlamı içeriden çıkarmak , umutsuzların çözümüdür. Yani Frankl anlam arıyordu, yani herhangi bir anlam. Neslu Narcisse'e gelince, o anlamı şeylerin kendisinde, evrende, içinde gerçekleşen olaylarda arıyordu . Ayrıca, iki yorumda başka bir nokta daha var ki, fark ettiğiniz gibi, bizi çevreleyen şey nedir?
00:20:25 – 00:21:07
Şeyler ve olaylar—var olan her şey bir şey veya olaydır. Şeyler dağlar, gökyüzü, yeryüzü, gezegenler ve şehirlerdir. Olaylar, bize olanlar ve evrende olanlardır: güneşin doğuşu, batışı, yağmurun süresi ve insanlığın başına gelen küçük ve büyük kaderler. Bunlar olaylardır. Batı bakış açısı şeyleri dikkate almaz; yani, şeylerde anlam aramaz. Şeyler, kendi kendine yeten, mekanik bir sistem, kendi kendine yeten bir kader olarak görülür . Bu söylenmeden bırakılan bir şeydir. Anlam aradıkları şey, etrafımızda gelişen ve kontrol edemediğimiz kaderlerdir
00:21:07 – 00:21:51
. Saad Morsi, evrenin ve varoluşun anlamını, aynı şekilde şeylerin, olayların ve tarihin anlamını arar. Frankl'a gelince, o da ölüm, hastalık ve benzeri olaylarda meydana gelen tüm olaylarda anlam aradı. Özellikle Frankl, anlamı bireylere, yani kendisine bıraktı. Mazeh hapishanesindeyken bir psikiyatri kliniği vardı. Önemli bir profesördü, bir üniversitede profesördü ve bazı Amerikan üniversitelerinde de ders verdi. Psikolojinin kendi düşünce okulu vardır; o ise anlamı inceledi.
00:21:53 – 00:22:35
Yani, önemli olan şu ki, eğer bir hasta ona gelirse, onu bir şezlonga oturtur ve onunla konuşur, sonra bir konuya odaklanır ve o konuda bir anlam bulmaya çalışırdı . Bu, hayata ve kendine olan güvenini yeniden kazandırırdı . Ancak Morsi'nin yolu -ya da daha doğrusu vizyonu- böyle değildi. Aksine, olayların ve olguların bilimsel ve meşru bir şekilde yorumlanmasına dayanıyordu. O, net bir yolu olan disiplinli bir adamdı , ancak bu yol kapalıydı. Kendine haksızlık ettiği açıktı ve bu, İslami cesaret
00:22:35 – 00:23:17
ve İslami algıların temelleriyle yönlendirilen düşünce ile, kendisine belirsiz bir yolda körü körüne yürüyen bir insan arasındaki farktır -yani, nereye döneceğini, sağa mı sola mı? Yolda hiçbir işaret yok. Ama Müslüman böyle değildir. Şimdi, Profesör Morsi'nin bahsettiği anlamlara örnekler sunmak istiyorum. Elbette, Batı düşüncesinin varoluşu yorumladığı ve kapalı bir şey olarak kabul ettiği anlamlar
00:23:17 – 00:23:58
-yani, kendini yorumluyor. İdeolog dünyanın katmanlarını açıklamaya çalışır, kimyager elementleri açıklar ve benzeri. Varoluş kapalı bir şeydir; yani, ötesinde ne vardır? Onların görüşüne göre ötesinde hiçbir şey yoktur. Bu onların yorumudur. Bu nedenle Frankl bu konuda sessiz kaldı çünkü onun görüşüne göre bu dile getirilmemiş bir konudur ve bunun nedeni evrenin yalnızca yasalarla açıklanmasıdır. Yasaları kim koydu? Sistemleri kim organize etti ? Bu konuları kim kurdu? Bu konular dile getirilmemiş konulardır çünkü bunlar inanç konularıdır ve onlar için inanç, kanıt gerektirmeyen bir inanç meselesidir
00:24:00 – 00:24:40
. Morsi olaylara bakış açısını evrene bakış açısına dayandırdı ve bunun nedeni evrenin anlamının onun için bir Yaratıcının varlığı olduğunu düşünmesidir . Geçmişte yaratma eylemini gerçekleştiren ve sonra sessizliğe bürünüp geri çekilen basit bir aracı değil, varoluşun devam eden düzeni, bu aracının, Yüce Olanın, Sürdürücünün, varoluşu ve işlerini yönetenin, gerçekten de varoluşun ve işlerinin Sürdürücüsü olduğunu gösterir. Yaratılışının büyük bir kısmını O yarattı ; yani yaratılış eylemi geçici bir tarihsel olay değil, aksine bir sürekliliktir . Dahası, varoluş üzerinde sürdürücü bir varlık vardır. Bazı Hristiyanların Tanrı'nın evreni yarattığını, sonra filozof Aristoteles'in dünyanın
00:24:40 – 00:25:24
Tanrı'dan, Yüce Olan'dan ayrı bir kaos olduğunu ve sonra O'nun kendisini ondan ayırdığını hayal etmesi gibi bir durum söz konusu değildir. Bütün bunlar eksik bir anlayıştır. Benzer şekilde, ona göre varlıkların varoluşunun anlamlarından biri de, Tanrı'nın, Yüce Olan'ın bazı niteliklerini tercüme etmeleri ve ilahi güzelliğin tezahürleri olmalarıdır. Yani, evrenin güzelliği ilahi güzelliği ortaya koyar. Varoluşta gördüğümüz bu eksik güzellik, mükemmel güzelliği ortaya koyar. Elbette, bunun tam bir çerçevesi vardır, oysa olaylar... Yani, zorluklar varoluş sisteminin bir parçasıdır; tam tersidir , yani varoluş sisteminin bir parçasıdır çünkü varoluş yalnızca refah içinde veya yalnızca rahatlık içinde yaşayamaz.
00:25:24 – 00:26:05
Aksine, insan her zaman bu koşulları deneyimlemeye ihtiyaç duyar ki rutinlerden, tek bir yaşam biçiminin alışkanlığından kurtulsun ve bu şekilde iyiyi kötüyü ayırt edebilsin. Ölüm konusuna gelince, okuduğum son şey olan ölüm ve dirilişin gösterdiği şey, insanın hayatta kalma sevgisine bir cevaptır, insanın hayatta kalma sevgisine bir cevaptır ve insanın doğasına uygun olarak önündeki zamanın uzamasının bir çevirisidir; bu da sona ermez. İnsanın umutları her zaman yenilenir, umut üstüne umut üstüne umut ve umut insanda yenilenir. Bu, bu hayatta gerçekleşmez çünkü bu hayat sınırlıdır ve diriliş ve ölümden sonra gelenler, insandaki bu umudu gerçekleştirmek için gelir. Ve âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun.
00:26:07 – 00:26:46
Sayın Profesör Dr. Nabil Al-Khouli, Salahaddin Üniversitesi Felsefe Profesörü, Profesör Fadi Al-Zaman Said Nursi'ye göre anlamın keşfi ve çağdaş insanın sorunlarının çözümündeki rolüne dair bu enfes genel bakışınız için sizi mübarek kılsın. Beyler ve bayanlar, sizi Fas'a götürmeme izin verin. Bilgisayara ihtiyacım var. Tamam , geri vereceğim . Ya bilgisayarı buraya taşıyacağız ya da ben oraya gideceğim. Ben oraya gideceğim.
00:26:47 – 00:27:30
Ben oraya gideceğim. Sanırım oraya gitmek daha kolay . Hem daha kolay hem de daha zor. Oradayken kolay değil. Sorun yok , yakında da olmayacak, Profesör. Dr. Mustafa Banan, Fas'ın Kazablanka şehrindeki Hasan II Üniversitesi'nde uygulamalı dilbilim alanında uzmanlaşmış bir araştırma profesörüdür . Otuz yılı aşkın öğretim deneyimine sahiptir. Evet, koyu saçlarına
00:27:32 – 00:28:15
aldanmayın ; dil politikaları ve dil planlaması alanında araştırmacı , Fas dergisi Al-Furqan'ın baş editörü ve eğitim, pedagoji ve Arapça dil öğretimi alanında araştırmacıdır. Birçok uzmanlık ve genel kitap yazmıştır. Ayrıca başka bir yönü de var: Fas Krallığı'nda siyaset ve reform alanında çalışan bir politikacıdır . [Aşağıdakiler alakasız ve muhtemelen makine çevirisiyle oluşturulmuş anlamsız metinler gibi görünüyor
00:28:15 – 00:28:56
: Enter'a basın, dizüstü bilgisayarda basın , ben teknisyenim , basın, aman Tanrım, ikinci seçenek, departmandaki ikinci seçenek, geliyorum, başlıyorlar , bu benim işim , geliyorum, başlıyorlar, bu benim işim, birinin gelmesi gerekiyor , Enter'a böyle basın, doktor
00:28:56 – 00:29:40
, Enter'a böyle basın, teknisyeni arayın, Dr. Najib , Dr. Shaker ile başlayın, Dr. Shaker ile başlayın, ayarlanana kadar, iş yapıyoruz, sunum ve geciktirme. Bu yüzden sizi Irak'ta doğup büyümüş Profesör Dr. Shaker Mahmud Hüseyin El-Adhami'ye aktarmama izin verin
00:29:40 – 00:30:26
. Bağdat Üniversitesi'nden yüksek lisans derecesi ve Irak Üniversitesi'nden doktora derecesi almıştır.] Tercümanlık alanında uzmanlaşmış olup Bağdat'taki İmam Al-Azam Koleji'nde çalışmaktadır. Bilimsel İşler Sorumlusu ve Greatest Car Dergisi'nin Baş Editörü olarak görev yapmış olan Profesör Şaker , 36'dan fazla uluslararası ve yerel konferans ve seminere katılmıştır. İki kitap yazmış ve altı kitabın da ortak yazarlığını yapmıştır.
00:30:26 – 00:31:09
Çok sayıda yüksek lisans ve doktora tezine danışmanlık yapmış olup , Din Eğitimi ve İslam Araştırmaları Müfredatlarının Geliştirilmesi ve Gözden Geçirilmesi Komitesi'nin yanı sıra çeşitli diğer bilimsel komitelerin de üyesidir. Profesör Şaker , Nursi'nin "Eşsizliğe Dair İşaretler" adlı kitabındaki medeniyet inşasının işaretleri hakkında bizlerle konuşacaktır . Size çok minnettarım . Gözlüklerimi biraz önce kaybettiğim için elimden gelenin en iyisini yapacağım, ancak Allah'ın izniyle özetini biliyorum. Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla, Peygamberimiz Muhammed'e, ailesine ve sahabelerine salat ve selam olsun.
00:31:09 – 00:31:48
Ey Allah'ım, bize öğrettiğin dışında hiçbir bilgimiz yoktur. Şüphesiz Sen her şeyi bilen, her şeyden haberdar olansın. Ey Allah'ım, bize faydalı olanı öğret, bize öğrettiklerinle bize fayda sağla ve bilgimizi artır. Devam etmeden önce, saygıdeğer Komite Başkanı'na, değerli araştırmacı arkadaşlarıma ve seçkin katılımcılara selamlarımı iletiyorum. Allah'ın selamı, rahmeti ve bereketi hepinizin üzerine olsun. Araştırmasının başlığı " Nursi'nin 'Eşsizliğe Dair İşaretler' Kitabında Medeniyetin İnşasının İşaretleri"dir.
00:31:49 – 00:32:30
Araştırmayı girişten ana konulara kadar ele alacağım. Sonuç olarak, Allah'ın izniyle, girişte İslam medeniyetini çevreleyen sorunların çok sayıda ve birbirine bağlı olduğunu, bu nedenle araştırmacıların, dünyanın doğusunda ve batısında parladığı dönemde İslam medeniyetini inceleyerek , üzerine kurulduğu temelleri öğrenmelerini, ardından da gerileme ve kayıplarının nedenlerini inceleyip bundan dersler çıkarmalarını gerektirdiğini açıkladım.
00:32:30 – 00:33:13
Nursi bu konuyu fark edenlerden biriydi ve insanları Kur'an'ın rehberliğine ve yerleşik Sünnetlere yönlendirmeye devam etti. Nursi'nin düşüncesini meşgul eden en önemli konulardan biri de medeniyet inşası konusuydu. Her bir sorunu inceleyen kişi, onun nedenlerini ve sonuçlarını açıklayacak ve ardından Kur'an ve Sünnet metinlerine ve geçmiş ve günümüz alimlerinin sözlerine dayanarak etkili çözümler sunacaktır.
00:33:13 – 00:34:01
Ayrıca, Müslüman ümmetinin ve diğer ümmetlerin tarihini, yükselişlerini, ilerlemelerini ve gerilemelerini dikkate alarak ele alacaktır. Bu sorunlar onun aklından hiç çıkmadı; hatta "Eşsizliğe Dair İşaretler" adlı kitabında Kur'an'ın mucizevi doğasını ele alırken bile mevcuttu. Yani, Kur'an'ın açıklamasına titizlikle odaklanırken, insanlığın ve toplumun medeniyet gelişimine dikkat çektiğini, kelimelerin anlamları ve yapıları aracılığıyla bu noktaya ulaştığını gördüm. Bu nedenle, bu kitabı seçtim
00:34:01 – 00:34:42
ve bu konuları dört bölüme ayırdım. Bunlardan genel olarak bahsedeceğim ve ardından ikisini detaylandıracağım. Beş ila on beş dakikalık süreye sığması için sadece iki örnek vereceğim . Birinci bölüm, Kur'an'daki medeniyet gelişiminin işaretlerinden bahsediyor. İkinci bölüm ise insanlık için medeniyet gelişiminin işaretlerini açıklıyor. Üçüncü bölüm, toplumdaki medeniyet gelişiminin işaretlerine ayrılmıştır.
00:34:42 – 00:35:28
Dördüncü bölüm ise bütünleşme özelliğindeki medeniyet gelişiminin işaretlerinden bahsetmektedir. Buna uygun iki kısa örnek seçeceğim. Ayrılan süre içinde ikinci konuya geçip İmam Nursi'nin bahsettiği insan medeniyetinin gelişiminin işaretlerini açıklayacağım. Nursi, Bakara Suresi'nin onuncu ayetinde mucizelerin işaretlerinden bahsettikten sonra, Allah'ın "yalan söyledikleri için" sözlerinde durmuştur. İnsan medeniyetinin gelişimini engelleyen bir sorunu tespit ederek,
00:35:28 – 00:36:08
bahsedilen günahlar arasında sadece yalana bağlı cezanın, yalanın aşırı çirkinliğini, alçaklığını ve iğrençliğini gösterdiğini belirtmiştir . Bu işaret, yalan zehrinin şiddetli etkisinin gerçek bir kanıtıdır. Dolayısıyla yalan, küfrün temelidir, hatta küfr yalandır ve yalanın başıdır ve münafıklığın ilk işaretidir. Yalan, ilahi güce karşı bir uydurmadan başka bir şey değildir
00:36:08 – 00:36:53
ve onun zıttı ilahi hikmettir. Daha sonra, bu sorunun insan medeniyetinin gelişimini etkileyen sonuçlarını belirledikten sonra, " Yüksek ahlakı bozan şey budur" dedi. Bildiğiniz gibi, toplumda ahlakın çöküşü medeniyetin çöküşüdür. Ardından, "Büyük bağları çürümüş hayaletler gibi yapan şey budur " dedi. Burada, yalanın, Tanrı'nın medeniyetin ilerlemesi için büyük umutlarla yarattığı insanı,
00:36:53 – 00:37:34
boş ve çürümüş evler gibi yaptığını gösteriyor. Sonra, "Ve bunun aracılığıyla zehir İslam'da yayıldı ve bunun aracılığıyla insanlığın koşulları bozuldu" diye açıkladı. Burada yalan, zehir gibi insan vücuduna girerse işlevlerini bozar. Yani, yalan insanlık arasındaki güven bağlarını koparır ve tüm sosyal sistemi bozar. Daha sonra, "İnsanlığın ilerlemesini kısıtlayan ve gelişmesini engelleyen şey budur" dedi .
00:37:34 – 00:38:17
Burada, yalanın insanlığın yeryüzünün gelişimindeki ilerlemesini engellediğini açıklıyor. Ardından, "Bu, insanın sırtındaki ağır bir yüktür ve hedeflerine ulaşmasını engeller " dedi. Burada, yalanın, insan üzerindeki etkileriyle, sırtına yüklenmiş bir yük gibi olduğunu ve medeniyet gelişimine ve yeryüzünün gelişimine dair umutlarını ve özlemlerini gerçekleştirmesini engellediğini açıklıyor. Daha sonra, yalan hastalığının çaresinin gerçeğin panzehirinde yattığını açıkladı.
00:38:17 – 00:39:02
Alışkanlığı olduğu üzere, önce sorunu teşhis ediyor, sonra etkilerini, ardından bazı önceki nedenleri sıralıyor ve sonunda çözümüne ulaşıyor. "Yalan hastalığının çaresi gerçeğin panzehirinde yatar, çünkü bu, yüksek ahlaki mükemmelliklere giden bağlantı ve insan gelişiminin ve medeniyet ilerlemesinin eksenidir" diyor. Bu, ikinci bölümü sonlandırıyor. Bütünleşme özelliğindeki uygarlık gelişiminin işaretlerini ele alan dördüncü bölüm, Nursi'nin Allah'ın şu sözlerindeki mucizevi işaretlere dair açıklamasından sonra gelir: "
00:39:02 – 00:39:47
Bu, hakkında şüphe bulunmayan, Allah'tan korkanlar için bir rehber olan Kitaptır. " Yüce Allah "Salihler için bir rehber" dediğinde, şeylerin bütünleşmesi yoluyla uygarlık gelişiminin işaretlerini açıklamaya başlar. Nursi evreni bir ağaç olarak görür ve her bir parçasının diğerini tamamlamada bir rolü olduğunu söyler. "Bu sır ve bilgelikten, mükemmelliğe ve güzelliğe sahip her varlığın , özünde benzerleriyle birleşmeye ve güzelliklerini artırmak için diğerlerinin elinden tutmaya meyilli olduğunu
00:39:47 – 00:40:29
görürsünüz" der . Burada, bu dünyadaki her canlı parçanın bu evrenin sistemini yönetmede kesin bir rolü olduğunu ve yaratılışında, ilahi bir sisteme göre diğer parçalarla işbirliği yapma ve bütünleşme eğiliminde olduğunu gösterir. Ardından, “Bir taş bile, taşlığıyla, dışbükey çatıda inşaatçının elinden çıktığında, başını kardeşinin başına değdirmek için eğilir ve bükülür, böylece bir arada tutulurlar” diyerek sözünü destekler.
00:40:29 – 00:41:10
Burada, cansız nesnelerin de birbirlerini desteklemek, bütünleşmek ve birbirlerini düşmekten korumak için şekillendirilebilir olduklarını gösterir . Canlı varlıklar arasındaki bütünleşmeyi ve cansız nesnelerin bütünleşmesini –inşaatçının elindeki taş örneğini– gösterdikten sonra, insanlığı uyarmaya, medeniyet gelişiminin temeli olan toplumlarıyla işbirliği yapmaya yönlendirir
00:41:10 – 00:41:57
. “İşbirliğinin sırrını anlamayan kişi taştan daha katıdır, çünkü bazı taşlar birbirlerine yardım etmek için eğilir” der. Burada Nursi'nin, medeniyet gelişiminin temelini oluşturan çok önemli bir unsura, yani işbirliğine –bireylerin toplum üyeleriyle işbirliği ve bütünleşmesine– işaret ederek amacına ulaştığını görüyoruz . Tüm evrenin işbirliği, karşılıklı destek ve bütünleşme üzerine kurulduğunu göstermiştir.
00:41:57 – 00:42:44
Her bir parça, bu evreni sürdürmede ve geliştirmede kendi rolünü oynar. İşbirliğinden yoksun bir toplum, bağımlılıkla dolup taşar, tüm potansiyelini felç eder ve kaçınılmaz olarak yıkıma yol açar. Bu nedenle, her toplumda tüm üyelerinin birbirleriyle işbirliği yapması, birbirlerini desteklemesi ve böylece hep birlikte yükselmeleri esastır . Şimdi , bir dizi sonuçtan bahsettiğim sonuca geçiyorum . Bunlardan bazılarını zikredeceğim. Birincisi, Nursi'nin bahsettiği anlamların, bilgeliğin ve kavramların çoğu
00:42:44 – 00:43:25
Kuran ayetlerinden veya Peygamberin Sünnetinden türetilmiştir veya tarihi olaylardan anlaşılmıştır. Bu, onun sözlerine doğruluk avantajı kazandırır ve her basiretli insan bunlara kulak vermelidir. İkincisi, Nursi, doğruluk ve iyilikseverlik gibi ahlaki erdemleri veya yalan ve ahlaksızlık gibi kötülükleri gösteren bir kelimeyi açıklarken, bunun medeniyet gelişimine etkisini de açıklığa kavuşturur. Üçüncüsü, medeniyet gelişiminin en önemli temellerinden biri,
00:43:25 – 00:44:08
toplum üyeleri arasında karşılıklı destek ve bütünleşme ilkesine dayanan işbirliğidir . İşte bu sayede ilerleme ve gelişme çarkı dönüyor. Son duamız, her şeyin başında ve sonunda, âlemlerin Rabbi olan Allah'a hamd olsun. Nazik ilginiz için teşekkür ederim ve Allah'ın salat ve selamı Peygamberimiz Muhammed'e, ailesine ve tüm sahabelerine olsun. Teşekkür ederim, teşekkür ederim, Sayın Profesör. Bağdat'tan, medeniyetin Bağdat'ından, Bağdat'tan Sayın Dr. Şaker Mahmud el-Azmi. Sizi Arap Doğu'dan Arap Batı'ya,
00:44:08 – 00:44:49
daha önce tanıttığım değerli şahsiyet Profesör Dr. Mustafa Banan'a götürmeme izin verin. Şimdi, Sayın Doktor , Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. Değerli beyler, yardımınızı rica etmekten memnuniyet duyuyorum . Lütfen kürsüye geçin, ben de devam edeyim. Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. Hamd , övgüye layık olduğu gibi Allah'a olsun. Allah'ın Resulü'ne, ailesine ve sahabelerine salat ve selam olsun. Değerli beyler, bu seçkin konferansı düzenleyen komiteye teşekkürlerimi ve şükranlarımı
00:44:49 – 00:45:28
sunarak başlamaktan memnuniyet duyuyorum . Konuya girmeden önce, İslam dünyasının bazı bölgelerinde , Allah rahmet eylesin, İmam Nursi'nin dil konusunda yaşadığına benzer bir durum yaşandığını belirtmek isterim . Bir dil savaşı var –bu terim John Louis Calvet'in *Diller Savaşı* adlı
00:45:30 – 00:46:15
kitabının başlığıdır– ve kültürel sömürgeciliğin sonuçlarından biri olan dilsel bir tecavüz söz konusu . Biz Mağrip bölgesinde, Frankofoni adı altında bu dilsel sömürgecilikten ve bu dil savaşından muzdaripiz . Doğu'daki kardeşlerimiz de Anglofoni ile benzer veya karşılaştırılabilir bir savaştan muzdarip. Bu, dillerin reddi değil, aksine işlerin düzenlenmesi meselesidir. Öyleyse başlayalım.
00:46:15 – 00:46:53
Kur'an-ı Kerim ve sosyolinguistik yaklaşımlar perspektifinden dilsel kimlik. Beyler, üzerinde konuştuğumuz Arap dili, Yüce Allah tarafından eşsiz bir ayrıcalıkla kutsanmıştır . Kur'an , bu dilde , açık bir Arap diliyle, ayetleri net bir şekilde açıklanan, anlayan bir halk için Arapça bir Kur'an olarak indirilmiştir. Kur'an
00:46:56 – 00:47:39
, belagat ve hitabet konusunda övünen , şair ve hatiplerden oluşan bir millete indirilmiştir ; Kur'an, bu millete benzer bir ayet veya imge üretme konusunda meydan okumuş, ancak onlar bunu başaramamıştır . Dolayısıyla, büyük dilbilimcilerin, hatiplerin ve çeşitli disiplinlerden bilginlerin , örneğin El-Farra ve diğerlerinin ortaya çıktığı , bilinen bir yönü ve mucizevi bir yönü vardır . Beyler, Kur'an'ın indirildiği Arap dili,
00:47:39 – 00:48:21
şöhretinin yayılması ve etkisinin genişlemesi için tek bir yüzyıl bile geçmesine izin vermemiş , Doğu ve Batı'da yaygınlaşmıştır. Emevi Halifeliği döneminin başlamasından kısa bir süre sonra Arap dili, İslam dünyasının bir ucundan diğer ucuna yayılmıştır. Bu yayılma zorla değil, ticaret ve kültürel alışveriş yoluyla gerçekleşti.
00:48:21 – 00:49:02
Arapça, bilimin temel dili haline geldi ve böylece , daha önce de belirttiğim gibi, Çin sınırlarından Atlantik Okyanusu'na bakan Fas'ın en batı sınırlarına kadar uzanan bu dünyada yerleşti . Karanlıkta, birleşik bir dilsel kimlik ortaya çıktı ve Arap dilinin medeniyet özellikleri belirginleşti. Dışlayıcı bir dil değil; aksine,
00:49:02 – 00:49:43
Şahada'yı okumak, ezan okumak, namaz kılmak ve çeşitli bilgi ve bilim alanlarında faaliyet göstermek için kullanan Müslümanlar tarafından benimsenen bir kültürel etkileşim dilidir . Bu arada, toplumlar yerel dillerini korudular. Örneğin, Fas'ta Amazigh dili varlığını sürdürmekte ve birçok Amazigh bilgini Arapça'da yetkin olmakla birlikte orijinal dillerini koruyarak dilsel ve kültürel kimliğin temellerini oluşturmaktadır. Bu temeller kültürel ve kimliksel yönlerle bağlantılıdır
00:49:45 – 00:50:28
ve dilsel aidiyet yoluyla vurgulanır. Belki de " Arapça konuşan Araptır" sözü ve etkileri dilsel aidiyet meselesi değildir . Arap kimliği üç unsurdan oluşur: Araplık, İslam ve ortak tarih. O halde İslam'da çok dillilik konusunu ele alalım . Bunda bir sorun yok, çünkü Yüce Allah yarattıklarına dilsel çeşitlilik bahşetmiştir. İşaretlerinden biri de göklerin ve yerin yaratılması ve dillerinizin ve renklerinizin çeşitliliğidir.
00:50:28 – 00:51:09
Gerçekten de bu ayette dillerin çeşitliliğinin bereketini bulacaksınız . İbn Aşur'un şu ifadesini düşünün: " Dillerin çeşitliliği sadece sosyal bir olgu değil, aynı zamanda kozmik düzenin bir parçasıdır." Bu, çok dilliliği olumlu bir değer, medeniyet ve insani bir değer haline getirir. Bu nedenle İslam'da diğer dillere karşı hoşgörüsüzlük yoktur. Böylece halklar arasında birlikte yaşama kurulur: " Ey insanlar! Şüphesiz biz sizi iki erkek ve bir kadından yarattık ve sizi milletler ve kabileler haline getirdik." Bu nedenle, medeniyetler arası alışveriş fırsatı çatışmaya değil , dilsel ve kültürel çeşitliliğe dayanmaktadır
00:51:09 – 00:51:50
. Fahreddin Raşid'in dediği gibi, dillerin çeşitliliği ilahi gücün en harika tezahürlerinden biridir . Şimdi sosyolinguistik yaklaşımlar yönüne giriyoruz . Neden? Çünkü bir dil savaşı içinde yaşadığımızı söyledik ve sosyolinguistik bu savaşla boğuşuyor. Belki bazılarınız dilin kültürel ve siyasi çatışma, hegemonya ve kentsel alan için bir arena olduğunu öne sürecektir . Dil çatışmaya girmiştir ve bu nedenle sosyolinguistik, dilsel hegemonya teorileri, dilsel emperyalizm teorileri , diglossia teorileri
00:51:50 – 00:52:31
, dilsel ikilik teorileri , dilsel pazar teorileri ve dil politikaları teorileri gibi bir dizi teori önermektedir . Bunlar, durumu analiz etmek için ihtiyaç duyabileceğimiz teorilerdir . Öyleyse, sömürgeci dilsel tercihler ve bunların toplumun dilsel kimliğine yönelik tehdidi konusuna geri dönelim . Fransız sömürgeciliği, özellikle Mağrip bölgesinde, Mağrip'i bir etki alanı olarak görmüştür. Fransızca baskın dil olarak kabul edilmiş ve başka hiçbir dilin onunla rekabet etmesine izin verilmemiştir. Bu durum
00:52:31 – 00:53:14
günümüze kadar devam etmektedir. Frankofoni ve onu destekleyenler, Mağrip'teki eğitim sürecinin başarısızlığının arkasındadır . Yönetim Frankofondur, yükseköğretim Frankofondur ve bu, yaklaşık yirmi yıldır Arapça bilimsel materyallerin Araplaştırılmasında ortaya çıkan sonuçlarla çelişmektedir . Yeni varsayım nedir ? Eğitim medyada mı, dijitalleşmede mi, ekonomide mi? Sonuç olarak, Fransızca konuşan bir kişi neredeyse kendini üstün hissederken, Arapça konuşan kişi yanılıyor. Dillerin %40'ı yok olma tehdidi altındadır.
00:53:14 – 00:53:54
Bu nedenle, köklü kimlik sorunu büyük bir problemdir. Arap dünyasında dilsel karışım, kimlikleri dilsel ayrılığa doğru çekerek tehlikeli sonuçlar doğurmaktadır. Dil politikası, dediğim gibi, analiz yöntemi ve tedavi yöntemidir. Sorunu çözmek için dil planlaması da gereklidir. Bu, Arap dilinin şu anda tehdit altında olduğu birçok ülkede Arap dili sorununu çözmek için ihtiyaç duyduğum yerleşik bir bilimdir.
00:53:54 – 00:54:39
Şimdi, Allah rahmet eylesin, ünlü Şeyh Rabbani Nursi'ye geliyoruz. Bu adam, dediğimiz gibi, laik cumhuriyet dayatıldığında bu zorlukla karşılaştı. Yazıyı geliştirdi , dili ve ezanı Türkleştirdi ve ardından Kur'an dili ile milletin İslami kimliğinin korunmasını birbirine bağlayan güçlü, yeni ve son derece rasyonel bir yüzleşmeyle karşı karşıya kaldı. Böylece, eski Said aşamasından sonra yeni Said aşamasına, kitap ve harflerin elle kopyalanması yoluyla
00:54:39 – 00:55:21
mürekkeple bir yüzleşme kuruyoruz . Bu öğrenciler tarafından yaklaşık 600.000'den fazla elle kopya yapıldı ; bunlardan bazıları , eğer onları bulursak , alim olabilirler. Üçüncü Said aşaması, bu harflerin basılmasına izin verdi ve onlarla ilgili bir şeyler aradı , ancak Arap diline ve tercüme edilmemesi gereken hukuki kavramlara bağlı kaldı . Nursi (Allah ona rahmet etsin), Arapçayı ilahi vahyin dili , Kur'an'ın mucizevi doğasının kabı , mucizevi gücünü anlamanın aracı
00:55:21 – 00:56:02
ve Müslüman ümmetinin birliğinin temeli olarak görür . Arapça, Kur'an'ın ve duanın dili olduğu için Müslümanları birleştiren manevi bir bağdır . Arap dilini savunmak, İslam'ın dilidir. Bunu ihmal etmek, Batılılaşmaya ve manevi bağımsızlığın kaybına doğru atılan ilk adımdır. Bu nedenle, Nursi'nin mektupları bu büyük küresel eğilimde güçlü bir araç olmuştur ve Nursi'nin bu alandaki çalışmaları uluslararası alanda büyük bir takdir görmektedir. Bu,
00:56:02 – 00:56:43
Şerif Mardin, Olgay Gunayev , Ebu el-Hasan el-Madavi, Dr. Abdül-İmad el-Din el-Halil , düşünür Cedey el-Malik el-Nabi ve Ramazan el-Vati (Allah hepsine rahmet etsin) ve Mağrip bölümünden Dr. Tahar el-Rahman gibi Türk alimlerin çalışmalarını da içermektedir. Ben ise Nursi'ye büyük hayranlık duyan ve ona son romanını adayan Faslı alim ve şair Farid el-Ensari'ye odaklanacağım . Farid el-Ensari birkaç yıl önce vefat etti.
00:56:43 – 00:57:26
Hepinize bu romanı, " Son Şans"ı okumanızı tavsiye ederim ; bu gerçekten de son şanstır. Bu , Nursi'nin kendisidir ve bu dünyada büyük aydınlatıcı içgörülere kendini açmıştır. Bazı Doğulular da Nursi'nin çalışmalarına ve Arap diline olan bağlılığına , herhangi bir önyargı olmaksızın , İslam ruhu ve Kur'an anlayışıyla hayranlık duyuyorlar . Şimdi, Nursi'nin deneyiminden biz Araplar,
00:57:26 – 00:58:06
özellikle Mağrip bölgesinde, çıkarılacak ders şudur: Dil politikası ve planlaması yoluyla kimliğimizi dilsel aşırıcılıktan korumak, Arap dili için ekonomik ve mesleki olarak güçlendirilmiş kişileri gerektirir. Arap dilini hayati alanlarda güçlendirmediğimiz sürece, kelimeler sadece kelime olarak kalacaktır. Tartışma, internetteki dijital içerik, bilgi ve bilimsel yazarlık; dilsel güvenlik; dilsel egemenliği koruyan yasalar; film ve sanat üretimi için şartnameler yoluyla kültürel ve medya koruması; dilsel adaletin kurulması;
00:58:06 – 00:58:51
Fas'ın Amazigh bölgesinde konuşulan diller; bununla ilgili bir sorunumuz yok , yani onlara yer verilmelidir; ve benzer şekilde Türkiye'de Kürt dili , Yüce Allah'ın lütfuyla hak ettiği statüye kavuşmuştur. Arapça zorunludur , Türkçe izinlidir ve Kürtçe izinlidir ve hoş karşılanır. İlginiz için teşekkür ederim. Teşekkür ederim, Sayın Boussir. Değerli Dr. Mustafa Ben Nan'a, Kuran-ı Kerim ve sosyolinguistik yaklaşımlar perspektifinden dilsel kimliğe dair bu kısa genel bakış için
00:58:51 – 00:59:34
teşekkür ederim . Bayanlar ve baylar, dünyanın kalbinden, İstanbul'dan başladık, ardından Arap Doğu'suna , sonra Mağrip'e sıçradık ve işte Kuzey Asya'ya, Afganistan'a, İslam Emirliğine indik . İslamabad Uluslararası İslam Üniversitesi'nde Arapça profesörü , yirmi yıldır eleştiri, Arap edebiyatı ve Kuran retoriği profesörü olan Dr. Abdul- Mujib Bassam Muhammed Nasiruddin'i
00:59:36 – 01:00:17
dinlemek için buradayız . Genç görünüyor , ancak başarıları önemli. Üniversitede Edebiyat Çalışmaları Bölümü Başkanı ve uzmanlık alanında birçok eseri var ve şu anda Uluslararası İslam Üniversitesi Arap Dili Fakültesi'nde edebiyat, eleştiri ve retorik profesörü olarak görev yapıyor . Mikrofon sizin, Dr. Abdul Malik. Teşekkür ederim. Oturumun Başkanı Sayın Hazretlerine ve değerli katılımcılara ve dinleyicilere teşekkür ederim. Allah'ın selamı, rahmeti ve bereketi üzerinize olsun. Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla.
01:00:17 – 01:01:02
Hamd Allah'a, salat ve selam Allah'ın Resulü'ne, ailesine, sahabelerine ve onu takip edenlere olsun. Konuşmamın konusu, Nur Mektuplarının vahiy, akıl ve kalp arasında bütünleşmeyi sağlamadaki rolüdür. Bu bütünleşmeyi ve bütünleştirici yaklaşımı, Allah rahmet eylesin İmam Nursi'nin düşüncesinde, mektupları aracılığıyla inceleme girişimidir . Bu konu Nur Mektuplarında gerçekten önemli bir yer tutmuştur ve Allah rahmet eylesin İmam, zamanında ve öncesinde bu konuda farklı görüşler olduğu için, bu konuya azami özeni göstermiştir.
01:01:02 – 01:01:50
Teologlar ve teoloji alimleri bu konuyu daha önce çeşitli açılardan ele almışlardır. İnsanlar, farklı başlangıç ​​noktalarından temel meselelere rehberlik etme konusunda gerçekten bölünmüş durumdaydılar. İmam Nursi (Allah ona rahmet etsin), gerçek bilginin kaynağı olan vahiy ile olayları rasyonel deliller ve kanıtlarla analiz eden araç olan aklı uzlaştırarak bütünleşmeyi sağlayan eşsiz bir model sunmuştur. Bu model, imanın merkezi olan kalbe, yani doğru ve yanlışı ayırt etmeye dayalı inanç veya ayırt etme noktasına ulaşmayı amaçlar. Doğru olan doğrudur
01:01:50 – 01:02:36
, doğruysa takip eder; yanlış ise reddeder. Bu çalışma, bu eşsiz modeli dört bölüm halinde sunmaktadır. Birinci bölüm, İmam Nursi'ye (Allah ona rahmet etsin) göre bu eşsiz modelin kavramını , temellerini ve özelliklerini ele almaktadır. İkinci bölüm, vahiy ve akıl arasındaki ilişkiyi, her birinin sınırlarını ve aralarındaki bütünleşme yollarını açıklığa kavuşturmaktadır . Üçüncü bölüm ise imanın merkezi olan kalbe ve temsil ettiği yere odaklanmaktadır.
01:02:36 – 01:03:19
Teorik bilgi ile pratik kesinlik arasındaki bağlantı. Dördüncü bölüm, bu yaklaşımın entelektüel zorluklarla ve birçok ülkede , ya da en azından İmam'ın (Allah rahmet eylesin) yaşadığı dönemde yaygın olan aşırıcılık ve ateizm sorunuyla başa çıkmadaki önemini tartışmaya ayrılmıştır. İmam, vahiy, akıl ve kalp arasındaki ilişkinin çatışma veya çelişki değil, bütünleşme, karşılıklı bağımlılık ve uyum ilişkisi olduğunu
01:03:19 – 01:04:01
savunmuştur. Her unsur kendi özel işlevini yerine getirir ve diğerlerini tamamlar; İslam hukukunun metinlerinin ve yüce amaçlarının sağlam bir şekilde anlaşılmasında hiçbirinden vazgeçilemez . Dolayısıyla, bu yaklaşım gerçekten hem özgün hem de çağdaş olup, materyalizm ve seküler çatışmalar çağında inanç temelli kimliği tehdit eden entelektüel zorluklarla başa çıkabilme yeteneğine sahiptir . Bu yaklaşımın kavramını, özelliklerini ve temellerini tartışmaya ayrılan ilk bölümü ayrıntılı olarak ele almak istemiyorum.
01:04:01 – 01:04:46
Bunun yerine, yalnızca bu bölümün kaynaklandığı temel probleme odaklanacağım. Aslında, bu araştırmanın temel problemi bir dizi önemli sorudan oluşmaktadır. İlk soru şudur: İmam Bediüzzaman Said Nursi, Allah rahmet eylesin, Risale-i Nur'da vahiy, akıl ve kalp arasında nasıl bir bütünleşme sağlamıştır? İkinci soru ise şudur: Çağdaş inanç temelli kişiliğin inşasında bu bütünleşmenin boyutları nelerdir? Bu çok önemli bir husustur. İmam, mektuplarında bu konulara büyük önem vermiş, yalnızca iyiliği sunan ve tüm kötülüklere karşı duran bir grup olağanüstü insan modelini gerçeğe sunmuştur
01:04:46 – 01:05:27
. İlk bölüm , dil ve terminoloji açısından bir dizi konuyu ele almaktadır ve burada ayrıntılı olarak ele almaya gerek yoktur ; okuyucunun keşfetmesine bırakılmıştır . Ancak bu konunun en önemli yönü, İmam Nursi'nin bütünleşme metodolojisinin temelleridir . Bu eşsiz bütünleşme yaklaşımında İmam Nursi, bir dizi
01:05:27 – 01:06:08
temel ilkeye dayanmaktadır. Bunlardan ilki, Yüce Allah'ın kelamı olan Kur'an-ı Kerim'dir. Kur'an-ı Kerim, İmam'ın bu farklı unsurları bütünleştirirken ele aldığı her şeyin gerçek kaynağı, gerçek temelidir; özellikle de bu unsurlardan bir şekilde bahseden ayetler, örneğin "Onlar Kur'an'ı düşünmüyorlar mı, yoksa kalplerine kilit mi taktılar?" ve "Biz onlara işaretlerimizi zincirlerde ve kendi içlerinde göstereceğiz" gibi ayetler. Meseleyi her yönüyle kapsamlı hale getirdi. Bu bütüncül bakış açısıyla
01:06:08 – 01:06:51
İmam Nursi, maddi veya manevi olsun , her türlü entelektüel indirgemeciliği reddeder . Örneğin, İmam Nursi, insanı sadece bir makineye indirgeyen materyalizmi reddettiği gibi , aklı ve delili ihmal eden bazı aşırı Sufi uygulamalarını da reddeder. Bu nedenle, her bir unsura hakkını veren ve diğerleriyle uyumlu bir şekilde çalışmasını sağlayan dengeli bir vizyon sunar. Bu üç unsuru bütünleştirmeye yönelik bu eşsiz yaklaşımın birkaç
01:06:51 – 01:07:33
ayırt edici özelliği vardır. Birincisi, kapsamlıdır. Bu yaklaşım bütüncül ve dengelidir, ölçülülük ve denge ile karakterize edilir. Dahası, duygusal akıl yürütme yoluyla aklın kullanılmasını savunan İmam bunu unutmadı . Sonuç olarak, İmam, belirli gruplara özgü boş retorikten uzaklaşarak bilgi ve eylemi birleştirmeyi savundu . Bu, toplumlara dengeli insan modelleri sunacak çalışmalarla doldurulması gereken bir boşluk bıraktı
01:07:33 – 01:08:24
. İmam Nursi'nin ( Allah ona rahmet etsin) her bir unsuru ilk olarak ele aldığı yer , Risale-i Nur (Nur Mektupları) perspektifinden vahiy ve akıl arasındaki ilişkiyi tartışan ikinci konudur . Vahiy ile başlar, kavramını sunar ve bunun gerçek bilgi kaynağı olduğunu, kalpte kök salacak en yüksek inanç kaynağını temsil ettiğini açıklar. Bu, bu çalışmanın ikinci unsurudur. Ayrıca, aklı , iyiyi ve kötüyü ayırt etmek, iyiyi kabul etmek ve kötüyü reddetmek için bir şekilde çıkarım yapmaya, analiz etmeye ve düşünmeye çalışan bir araç olarak tanımlayarak çok derin bir akıl kavramı sunar
01:08:24 – 01:09:06
. İmam , genel olarak insan bilgisinin bu iki kaynağına başvurmayı gerektiren tüm alanlarda vahiy ve aklı uzlaştırmayı başarmıştır . İmamın sunduğu bu söylemin en güzel yönlerinden biri, aklın işlediği çeşitli alanları aydınlatıcı bir şekilde ve güzel kavramlarla sunmasıdır. Birinci alan, gerçeği anlamak ve analiz etmektir;
01:09:07 – 01:09:51
ikincisi, inancın hakikatleri hakkında akıl yürütmektir; üçüncüsü ise doğru ile yanlışı ayırt etmektir. Ardından İmam, akıl ve vahyin bütünleşik bir resmini sunar. Bu araştırma , görkemli ve uyumlu biçimiyle, Nur Mektuplarından türetilmiş bir model koleksiyonu sunmaktadır. Üçüncü ve sondan bir önceki bölüm, kalbi ve bu bütünleşmeyi sağlamadaki rolünü ele almaktadır. Elbette birçok insan, akıl ve kalbi uzlaştıramamaktan dolayı endişelenmiştir. Örneğin, biri şöyle diyebilir: "Aklım ve kalbim aşkta düşman.
01:09:51 – 01:10:34
Bu, senin hayatın üzerine yemin ederim ki, kız için bir felaket. Kalp her zaman tutkuyla meşgul , ama aklım ve tutkum aynı; uyum sağlamaları imkansız. Sanki akıl yağ , kalp su gibi . Kalbim bir erkeğe özlem duyuyor , ama aklım onu ​​reddediyor ve tüm duyguların yok olduğu vahşi bir mağara yaratıldı. Artık hiçbir merhem veya ilaç yardımcı olamaz. Dünya benim için de senin için de daraldı ; bu hayatta nefes alacak hava kalmadı." Sonra İmam Nursi, Allah ona rahmet etsin, geldi ve uyum sağlayamayacaklarını söyledi. Kalp ve zihin arasındaki uyum ve ahenkin en muhteşem örneklerini içeren bir bölüm sundu.
01:10:34 – 01:11:18
Zaman kısıtlamaları olmasaydı, İmam'ın sunduğu harika modellerin bir derlemesini sunardım. Bunu dördüncü bölümde özetleyeceğim. Son olarak, bu eşsiz model aracılığıyla İmam Nursi, dünyayı istila etmeye başlayan veya en azından istila etmekte olan ateizmle mücadele etmek için bu yaklaşımı sunuyor . Onun zamanı ve özellikle bu bölgede, aynı zamanda, sadece gayrimüslimler arasında değil, birçok İslami toplumda da yayılan entelektüel aşırıcılığa bir çare olarak bu eşsiz yaklaşımı sunuyor.
01:11:18 – 01:12:02
Bu harika sunum sayesinde, mümin kişiliğinde dengeyi sağlamayı başardı. Araştırma, umarım başvuracağınız bir dizi sonuçla sona erdi. Görüşme için teşekkür ederim, Allah'ın selamı, rahmeti ve bereketi üzerinize olsun. Afgan doğumlu ve Afganistan'da yetişmiş, dili ve hitabeti Arap olan Profesör Dr. Abdul-Mujib'e çok teşekkür ederim. Güzel diliniz ve Nur Mektuplarının vahiy, akıl ve kalp arasında bütünleşmeyi sağlamadaki rolü üzerine yaptığınız daha da güzel araştırmalarınızla bizleri zenginleştirdiniz .
01:12:04 – 01:12:50
Sevgili kardeşlerim, Nur Mektupları akla hitap eder , ruha ve kalbe neşe verir ; aklı ve kalbi birleştirir . Bunu uzatmak istemiyorum, çünkü çok şey dinlediniz ve şimdi sıra bizde sizi dinlemekte. Sorular için sözü size bırakıyoruz. İlk öğrenci Fas'tan Muhammed İmam. Allah'ın selamı, rahmeti ve bereketi üzerinize olsun. Merhaba. Bu sunumda duyduklarım için minnettarım. Bu toplantıya beni rahatsız eden bir noktayla geldim ve
01:12:51 – 01:13:32
bu sunumu bulana kadar aradım ve tüm kalbimle ona başvuruyorum. Teorik olarak duyduklarımdan memnun kaldım . Öncelikle hepinize ve burada bulunanlara teşekkür ettikten sonra , tarafsız bir şekilde, üniversitesinden mezun olup en başarılı öğrencilerinden biri olmama rağmen ilk kez tanıştığım Dr. Mustafa Banani'ye teşekkür etmek istiyorum. Kendisi , bu konferansın ve tüm İslami konferansların,
01:13:32 – 01:14:15
milleti ıslah etmeyi ve köklerine dönmeyi amaçladığını söyledi. Şüphesiz ki, bu dindar insan , Şeyh Said el-Narsi, Allah rahmet eylesin, bu çabada üstün bir başarı göstermiştir . Ondan önce ve sonra gelen ıslahçıların ve onu izleyenlerin katkılarını küçümsememek için , onların haklarını da kabul etmeliyiz. Allah rahmet eylesin ve aramızdan ayrılanlara, halen aktif olanlara da mükafat ve bereket versin . Millet, bildiğiniz gibi, ilk dönemlerinde Kur'an diliyle İslam mesajını yıldırım hızıyla yaymıştır. Şüphesiz ki, birliğimiz
01:14:17 – 01:14:57
ancak Kur'an diline dönülerek yeniden sağlanabilir . Şeyh el-Narsi, Allah rahmet eylesin, Emevi Camii'nin zirvesinden yükselerek biz Araplara, milleti diliyle yeniden birleştirerek yeniden inşa etme sorumluluğunu emanet etti. Bu konuda yaptıkları şeyin, kendisinin detaylı olarak ifade ettiği şey olduğunu anlıyorum ve kendisine tekrar teşekkür ediyorum, Sayın Dr. Mustafa Banani, Allah onu mükafatlandırsın.
01:14:57 – 01:15:38
Biz Mağrip'teniz ve burada Haravi dilinin yok edilmesinden muzdaripiz. Ben Sahra bölgesindenim ve bizde de Hasaniye dili var. Hepimiz bu anlamları paylaşıyoruz, Doktor. Bu nedenle, Allah'ın izniyle, gelecekteki konferanslarda bu dilin tek bir atölye çalışmasıyla sınırlı kalmamasını, tüm atölye çalışmalarına yayılmasını umuyorum. Teşekkür ederim, Profesör. Sayın Dr. Abdul Celil, Rahman ve Rahim olan Allah'ın adıyla. Hocamız Muhammed, ailesi ve sahabeleri hakkında, Profesör El-Hasa'id
01:15:38 – 01:16:20
, İbadi kardeşlerle ilgili birkaç kısa gözlemim var . Gösterdiğiniz büyük çaba için teşekkür ederim . Öncelikle, öğretmenimizle ilgili olarak, bu açıklamada, sesinizi yükseltirseniz, evet, anlam arayışı konusuyla ilgili bir şey eklemek istiyorum. Bunu daha sonraya bırakalım Doktor, tanışmalardan sonra ve daha sonra
01:16:21 – 01:17:04
öğretmenimiz Nabil ile ilgili olarak anlam arayışına geçelim. Profesör Nursi'ye bu karşılaştırma için teşekkür ederim ve Kuran-ı Kerim'in vurguladığı önemli bir konuya değinmek istiyorum : Doğuştan gelen fıtrat, Yüce Allah'ın Âdem soyuna " Ben sizin Rabbiniz değilim, öyleyse yürekleriniz olsun
01:17:04 – 01:17:45
" diye sorduğu ilk karşılaşmada insanlığa aşılanan ilk anlamdır. İnsanlığın asıl hafızası olan ve içlerine yerleştirilen bu doğuştan gelen fıtrat, tıpkı bir bilgisayarın doğru anlamı kavramaları ve ona bağlı kalmaları için programlanması gibi, onları yönlendirir. Bu nedenle, bu doğuştan gelen fıtratı bozanlar doğru anlama yönlendirilmezler. İslam, aslında bu asıl hafızayı yeniden etkinleştirir ve anlamı yakalamasını sağlar. Profesör Mustafa'nın
01:17:45 – 01:18:31
Arapça hakkındaki görüşüne gelince, gerçek şu ki, Arap dilinin diğer tüm dillerden ayıran özel bir özelliği vardır. Evrende , Allah'ın vahyettiği ilahi söylemi , harfleriyle tam olarak korumuş tek dildir . Kur'an, en yüce âlemden duyusal deneyim dünyasına indi ve insanlığın onu zorlanmadan okuyabileceği, anlayabileceği ve dinleyebileceği harfler, dil ve biçimle indi.
01:18:31 – 01:19:13
Alemin orijinal, değişmeyen biçimine gelince, kimse ona katlanamaz. Bu, Nursi'nin ima ettiği ince anlamlardan biridir ve ben de bunu araştırdım ve şunu buldum ki... Bunun kadim kökenleri vardır ve bu, vahiy Peygamber Muhammed'e (s.a.v.) indiğinde bedeninin titremesinin nedenini açıklar. Çünkü o, Cebrail tarafından getirilen göksel biçime iniyor, sonra tekrar melek biçimine dönüşüyordu. Diğer tüm dillerde ilahi bir metin yoktur . Örneğin, Tevrat'ta, bugün bile kimse onun hangi dilde vahyedildiğini bilmiyor.
01:19:13 – 01:19:56
Bugün bildiğimiz İbraniceye gelince, Tevrat, Musa'nın (s.a.v.) ölümünden altı yüzyıl sonra ona tercüme edildi. Musa İbranice konuşmuyordu; Aksine, o Mısırca konuşuyordu ve eski Mısır dili, Arap Yarımadası'nda yaygın olan Semitik dillerin bir koludur. O da bir Semitik dildir. Musa ayrıca Midyan Arapçası konuşuyordu ve Midyan bir Arap kabilesiydi. Benzer şekilde, İncil'in Aramice olarak vahyedildiğini bilmiyoruz, ancak bu Aramice metin mevcut değil.
01:19:56 – 01:20:42
Dolayısıyla, Arapça, ilahi bir metne sahip olan tek dildir ve bu, başka hiçbir dilde bulunmayan eşsiz bir özelliktir. Bu nedenle, dillerin birbirine üstün olmadığını savunanlar dilbilimcilerdir. Diller birbirine üstündür ve bazıları diğerlerinden üstündür. Profesör Abdul Majeed, İslam kültüründe kalp ve zihin meselesi büyüleyici bir konudur. Kalp, İslam'da ilk kavramdır çünkü görünmez âlemle bağlantı kurabilen tek organdır
01:20:42 – 01:21:28
. Kur'an'daki vahiy kalbime iner, çünkü içimdeki görünmez âleme açılan bir penceresi ve görünen âleme, gerçeklik âlemine ve görünen âleme açılan bir kapısı olan tek organdır . Bu nedenle, kalp özellikle vurgulanır ve bu yüzden bazı modern bilginlerin yaptığı gibi, kalbin sadece bir duygu olduğunu söyleyemeyiz ; o aynı zamanda bir akıldır. Bahsettiği ayet, " Çocuklarının kalplerine gelince , kalpleri vardır ama anlamazlar ", doğuştan gelen anlayışa işaret eder. Doğuştan gelen anlayışın, yönlendirilmiş anlayışın veya eskilerin
01:21:28 – 01:22:13
doğuştan gelen akıl dediği şeyin merkezi burasıdır. Suhrawardi el-Bağdadi buna doğuştan gelen akıl demiştir. Bu doğuştan gelen akıl kalpte bulunur. Öyleyse, kalbin bir duygu olduğu sonucuna varacağım ; bir duygu olabilir, bir akıl olabilir ve aynı zamanda doğuştan gelen doğa olan asıl hafızaya bağlanan bir araç da olabilir. Bu nedenle, kalp kavramı çok önemli bir kavramdır ve Prof. Nursi, yazılarında, akılcı çıkarıma ve aynı zamanda sorularında yaptığıyla duygunun temsiline dayanan bu yönlendirilmiş akılcı bakış açısını benimsemiştir.
01:22:13 – 01:22:54
Teşekkürler, teşekkürler, Fas'ın Marakeş şehrinden Dr. Abdul Jalil. Öncelikle, oturum başkanımız Uluslararası Arap Dili Örgütü'nün başkanı olan Dr. Abdul Razzaq, Arap diline ilgi duyan kardeşlerimizden bahsediyor. Kardeşimizin de belirttiği gibi , bu uluslararası örgütle koordinasyon sağlanmasını umuyoruz . Bir konferans yeterli değil, ancak örgütümüz var. Küresel olarak, Dr. Najib'in Uluslararası Arap Dili Örgütü hakkında bir konferans düzenlemesini umuyoruz ve kendisine başarılar diliyoruz.
01:22:54 – 01:23:35
Bize Arap dilini öğreten dört kardeşimize teşekkür ediyoruz . Ve sevgi derken, duygularımı ifade etmek istiyorum . Kırk yıl önce, Cuma namazından önce, bir belge imzalamak için Cidde'deydim . Belge neydi? 1987 yılında Afgan halkı için İslam Bilim ve Teknoloji
01:23:35 – 01:24:15
Üniversitesi'nin kurulmasıyla ilgiliydi . Profesörlerin, binanın, müfredatın ve yönetmeliklerin olmadığını belirten bir belge imzaladı . Üç ay sonra, üniversitenin Pakistan'da faaliyete geçmesini bekliyordu . Üniversite üç ay sonra faaliyete geçti ve şükürler olsun ki, Umm Al-Qura Üniversitesi'nden sekiz profesörden oluşan bir ekip Pakistan'ın Peşaver şehrine giderek günde 15 saat çalıştı. Üniversite, belirlenen tarihten üç ay önce faaliyete geçti ve bağışlar sayesinde
01:24:17 – 01:25:00
on yedi yıl boyunca devam etti . Şimdi ise Kabil'de özel bir üniversite . Arap dilini destekleyen en önemli şey, Afganların Arapçaya olan sevgisini ve hızlı tepkilerini ve öğrenmelerini kendi gözlerinizle görmenizdir . Üç ay içinde Arapçada uzmanlaştılar . Allah rahmet eylesin, Dr. Abdul Majeed, İslam Devleti'nde profesördür. Evet, Afganistan'dan üç kişi var : bir profesör, bir doktor ve bir doktor. Bu sizin alanınızda, Dr. Abdul Razzaq. Allah sizi korusun. Değerli Profesör İbrahim İbrahim'i dinleyeceğiz. Lütfen Profesör, Arap dilinin ne kadar önemli olduğunun sizin için bir sır olmadığını bilin.
01:25:00 – 01:25:44
Ben Kürtüm ama Arapça okudum ve bu Arap kardeşlerimle bağlarımı güçlendirdi, vesaire. Bunda bir sorun yok. Ancak her halkın kendi dili, kendi özellikleri ve kendi kültürü vardır. 500 yıldan fazla süren Osmanlı döneminde Türkçenin baskın dil olduğunu hayal edebiliyorum. Örneğin, "Şeyhana" ve "Kebap Hanı" gibi Türkçe terimler hala bölgelerimizde mevcut . " Ve O'nun işaretlerinden biri de dillerinizin ve renklerinizin çeşitliliğidir.
01:25:44 – 01:26:26
Ve böylece sizi savaşmak için milletler ve kabileler haline getirdik." Yani, Yüce Allah beni Kürt ırkından yarattı; bu benim ilahi takdirim. Ama Profesör Dr. Mustafa, kendisinin Arap olduğunu söyledi. Arapça konuşan herkesin Arap olduğunu söyledi. Hala Arapça konuşan bizlerin Arap olmamız mümkün. Örneğin, bazen Klasik Arapça konuşuyorum, Klasik Arapça konuşuyorum, yani kökeni bu. Ama dediğim gibi, bilmiyorum. Profesör, Arapça konuşan herkesin Arap olduğunu şart koştu.
01:26:26 – 01:27:06
Arapça dildir. Bu bir hadis , ama bana bırakın. Ben cevaplayacağım ve doktor da her halk ve millet için kendi gelenek ve kültürüne göre niyetini açıklayacaktır . Hatta kardeşlerden biri şimdi Irak Kürdistan'ında Nur Mektupları'nı Türkçeden Kurmanci Kürtçesine çevirdi. İstanbul'da teoloji dersi veriyordu. Garip bir şey söyledi. Profesör Nusi'nin Kürtçe düşünmeden önce düşünüp tefekkür ettiğini ve sonra kalbinden Arapçaya çevirdiğini duydum. Türkçe.
01:27:06 – 01:27:46
Teşekkür ederim. Geldim. Bir dakika. Her konuşmacı için bir dakika. Sevgili doktorum Dr. Mustafa, Allah sizi mükafatlandırsın. En iyi konu Arap dili. Katılıyorum. Arap Dili Konferansı çağrısında bulunan saygıdeğer profesör ve ben de Profesör Najib'i gönülden destekliyorum, Allah'ın izniyle gelecek yıl Mayıs ayında bir Arap Dili Konferansı düzenleneceğini duyuracağız. Sizinleyim; fanatizmden uzak ve geniş bir bakış açısıyla çalışıyoruz . Ben bir dilbilimci ve uygulamalı dilbilimciyim ve birkaç yıl önce dil planlaması ve politikasına yöneldim. Çok şükür, Fas'ta bu alanda az sayıdaki kişiden biriyim
01:27:47 – 01:28:27
ve Arap dilini savunuyorum, ancak aydınlanmış bir şekilde. Arap dili kullanılmalıdır. Darbda bölgesinin müdürüydüm ve çalışanlar bana Fransızca belgeler getirirdi, örneğin bir numaralandırma belgesi. Çalışana belgenin neden Fransızca olduğunu sordum ve o da "Efendim, tercüme edebilir misiniz?" dedi. Ona birkaç dakika beklemesini söyledim ve tercüme ettim. Ona, "Bana Fransızca bir belge getirdiğin son sefer bu olacak" dedim. Ve böyle devam etti. Ama sözleşmelere gelince, kanunda bu sözleşmelerin dilinin
01:28:27 – 01:29:09
Fransızca olacağını öngören bir madde olduğunu gördüm. Yani bu siyasi bir karar. Sevgili Kürt kardeşim , seni selamlıyorum ve Kürtlere karşı sadece sevgi ve dayanışma duyuyorum. Biz İslam milletiyiz ve etnik Arapçılığa fanatikçe bağlı değiliz ; aksine Şeyh Nursi'nin örneği , etnik fanatizmden uzak , Kur'an'ın dili olan Arapçaya duyulan sevgidir . Bu nedenle, sevgili profesörüm, ona atfedilen modern çerçeve aynı değildir. Aynı şekilde, Arapça konuşan herkes Araptır; bu onların kimliğidir. Amazighler
01:29:09 – 01:29:50
kimlik olarak Araptır ve Berberiler de kimlik olarak Araptır. Fas'ta Muhtar el-Susi adında büyük bir alimimiz var, Allah rahmet eylesin. Arapça alanında en etkili isimlerden biriydi ve Berberiydi. Önemli olan, Arap konferansı düzenlendiğinde tartışmanın uzun uzadıya devam edebilmesidir . Bu konuda sizinleyiz. Çok teşekkür ederim, Dr. Abdul-Mujib. Bu gerçekten harika savunma için değerli profesörümüz Abdul-Jalil'e teşekkür ederim . Bu araştırma, aslında sizin söylediklerinize katkıda bulunuyor . İmam Nursi, Allah rahmet eylesin, kalbin
01:29:50 – 01:30:31
sadece vücutta fiziksel bir organ olmadığını , aksine, sizin de belirttiğiniz gibi, genel olarak gerçeklerin doğuştan gelen algısı olarak ifade edildiğini kanıtlıyor. İnancın, inancın , duyguların ve insan iradesini nedenlere göre hareket etmeye yönlendiren duyuların merkezidir . Çok teşekkür ederim. Bu oturumun sonunda, katılımcı profesörleri katılım belgeleriyle onurlandırmama izin verin . İstanbul'daki Habbaheddin Zaim Üniversitesi'nden Profesör Dr. Nabil Al-Fouli ile başlıyoruz ; kendisi aslen Mısırlı
01:30:31 – 01:31:15
, Pakistan'da doğup büyümüş ve kalbi Allah'a aittir. Ardından, Mağrip'ten dilbilim profesörümüz Dr. Mustafa Fannan . İnşallah, medeniyetin ve tutkunun beşiği Bağdat'tan Profesör Dr. Shaker da aramızda olacak. Sonra, İslamabad İslam Üniversitesi
01:31:17 – 01:31:43
ve Afganistan İslam Emirliği'nden değerli Profesör Abdul-Mujib'imiz var . Hepinize hoş geldiniz ve teşekkür ederim. Evet, bu oturumu sonlandırıyoruz ve yarım saatlik bir aradan sonraki oturuma davet ediyoruz. Profesörümüz Dr. [ İsim] bize eşlik edecek. Hoş geldiniz , hoş geldiniz, lütfen içeri buyurun
01:32:12 – 01:32:38
. Siz benim yoldaşımsınız, kaçak şeyh. Eğer Hadidi kızarsa, ey Han, ne yapılır? Hayır, ne yapılır? Arapça ibadettendir , ama mesele bu . Kitaba geri dönersek bana tavsiye verin . Bu nedenle,
01:33:07 – 01:33:30
bugünkü oturumdan sonra, milletler, inanan milletler, dillerini yazmalıdırlar. Milletler dile inanır ve dile inanmaz. Bunu onaylıyorum, ancak rehin verilen hediyelerin sahibinin Merci'den olduğunu da onayladım .
01:34:20 – 01:35:00
[Otomatik metin; konuşma olduğu kanıtlanmamıştır] Altyazı MFP. ... [Otomatik metin; konuşma olduğu kanıtlanmamıştır] Altyazı ST' 501
Türkçe · 




